
  

॥ ભગવદ્શતનામાવલી દ્ર͈મડાપેિનષત્ સાર ॥
.. bhagavadshatanAmAvali
dramiDopaniShad sAra ..

sanskritdocuments.org

August 20, 2017



.. bhagavadshatanAmAvali dramiDopaniShad sAra ..

॥ ભગવદ્શતનામાવલી દ્ર͈મડાપેિનષત્ સાર॥

Sanskrit Document Information

Text title : bhagavadshatanAmAvalI dramiDopaniShad

File name : dramidopanishad108.itx

Category : aShTottarashatanAmAvalI, vishhnu, vishnu, vedAnta-deshika

Location : doc_vishhnu

Author : Shri Vedanta Deshika

Language : Sanskrit

Subject : philosophy/hinduism/religion/theology

Transliterated by : Shree Devi Kumar

Description-comments : source - bhaghavan nama sahasram., 5010010079089. sri vedanta

desika. 1951. multilingual. RELIGION. THEOLOGY. 168 pgs.

Latest update : February 16, 2015

Send corrections to : Sanskrit@cheerful.com

Site access : http://sanskritdocuments.org

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and
research. The file is not to be copied or reposted without permission, for
promotion of any website or individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

August 20, 2017

sanskritdocuments.org



Introduction

॥ ભગવદ્શતનામાવલી દ્ર͈મડાપેિનષત્ સાર॥

Introduction
The twin works dramiDopaniShad sAra and dramiDopaniShad tAtparya
ratnAvali by Sri Vedanta Desika are the essence and summary of 1102 verses
or pasurams of Sri Nammazhwar celebrated under the name of Thiruvaimozhi.
Sri Vedanta Desika calls Thiruvaimozhi ’sarvIya shAkhA’ or the Veda which
is intended for all and says that this ’sarvIya shAkhA’ has been discovered by
Sri Nammazhwar.

Sri Nammazhwar in his Thiruvaimozhi has brought out the innumerable
auspicious attributes of God. Sri Vedanta Desika has culled 1001 auspicious
attributes from the verses sung by Sri Nammazhwar and put them in
dramiDopaniShad sAra and dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali.

The main body of 20 slokas of dramiDopaniShad sAra consisting of 26
slokas in all, present the quintessence of the ten shatakas or centuriums
of Thiruvaimozhi. The 100 verses of dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali
summarize the thousand plus pasurams by Sri Nammazhwar. The essence
and philosophy contained in each Thiruvaimozhi as a dashaka or decadium of
ten stanzas is summarized in a single shloka by Sri Vedanta Desika.

A new collection of thousand names has been culled and coined from this by
extracting one appropriate name of God from each of the ten stanzas forming
the dashaka, taken together forming the sahasranama.

The ten auspicious attributes selected from every dashaka go to establish one
main attribute of the Lord, these taken together form the shatanama.

The ten main attributes selected from every shataka give ten very important
attributes of the Lord, these form the dashanama.

These lead to the one chief auspicious attribute of God on which depends
the realization of the highest human aspiration of liberty from the bondage
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of Karma, equality with Divine beings and fraternity with fellow-beings.

Sri Vedanta Desika has given for the benefit of mumukshus the one name
containing the all-important chief auspicious attribute of the Lord which can be
repeated and realized even by those who have very little time at their disposal
for Puja. This is - OM devAya shrIshAya svasiddheH karaNAya namaH . This
shows that the Lord is Himself both the End and the Means... the Goal as well
as the Way.

Based on Sri Nammazhwar’s Thiruvaimozhi in Tamil and Sri Vedanta Desika’s
dramiDopaniShad sAra and dramiDopaniShad tAtparya ratnAvali in Sanskrit,
these names have the combined flavor and the joint aroma of what is called
Ubhaya Vedanta or the dual philosophy emboded in the northern tongue of
Sanskrit and in the southern tongue of Tamil. The work is thus typically South
Indian and truly representative of Ubhaya Vedanta Vaishnavism.

(Source: DLI book - bhaghavan nama sahasram., 5010010079089. sri vedanta
desika. 1951.)

શ્રીમદ્ભગવન્નામાવ͈લઃ

ૐ દેવાય શ્રીશાય ˌવ͊સદ્ધઃે કરણાય નમઃ ।

શ્રીભગવન્નામદશકમ્

ૐ સવેાયાેગ્યાય નમઃ ।
ૐ અ͈તભાેગ્યાય નમઃ ।
ૐ શભુસભુગતનવે નમઃ ।
ૐ સવર્ભાેગા͈તશાિયને નમઃ ।
ૐ શ્રેયˍતદ્ધતેુદાત્રે નમઃ ।
ૐ પ્રપદનસલુભાય નમઃ ।
ૐ અિનષ્ટિવʱવંસશીલાય નમઃ ।
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દ્ર͈મડાપેિનષદષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ

ૐ ભક્તચ્છʳદાનવુ͈ત͚͛ને નમઃ ।
ૐ િન̗પિધકસહૃુદે નમઃ ।
ૐ સʭપદવ્યાં સહાયાય નમઃ ।
ૐ શ્રીમતે નમઃ ।

દ્ર͈મડાપેિનષદષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ

પ્રથમશતકમ્

ૐ પરાય નમઃ ।
ૐ િનવͱ́ ʿયાય નમઃ ।
ૐ સલુભાય નમઃ ।
ૐ અપરાધપ્રસહનાય નમઃ ।
ૐ સશુીલાય નમઃ ।
ૐ ˌવારાધાય નમઃ ।
ૐ સરસભજનાય નમઃ ।
ૐ ˌવાજર્વગુણાય નમઃ ।
ૐ સસુા˼યˌવાનʳદપ્રદાય નમઃ ।
ૐ અનઘિવશ્રાણનપરાય નમઃ ।
͈દ્વતીયશતકમ્

ૐ અ͈તક્લેશક્ષણિવરહાય નમઃ ।
ૐ ઉત્તુઙ્ગલ͈લતાય નમઃ ।
ૐ ͈મલʭસવાર્ˌવાદાય નમઃ ।
ૐ વ્યસનશમનાય નમઃ ।
ૐ ˌવા͈પ્તમુિદતાય નમઃ ।
ૐ ˌવવૈમખુ્યત્રˍતાય નમઃ ।
ૐ ˌવજનસહૃુદે નમઃ ।
ૐ મુ͏ક્તરસદાય નમઃ ।
ૐ ˌવકૈઙ્કયાͭદે્દˈયાય નમઃ ।
ૐ સભુગસિવધસ્થાય નમઃ ।
ʬ͆તીયશતકમ્
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ૐ અનીદકૃ્સાૈr દયાર્ય નમઃ ।
ૐ તનુિવિહતસગાર્િદસભુગાય નમઃ ।
ૐ ˌવસવેાથાર્કારાય નમઃ ।
ૐ પ્રગુણવપષુે નમઃ ।
ૐ માેહનતનવે નમઃ ।
ૐ લʾયાચાર્િવભવાય નમઃ ।
ૐ અ͈તદાસ્યાવહતનવે નમઃ ।
ૐ સદા દૃ̍ યાય નમઃ ।
ૐ ˍતુત્યાકૃતયે નમઃ ।
ૐ અઘિવ̗દ્ધાકૃતયે નમઃ ।
ચતુથર્શતકમ્

ૐ ͏સ્થરૈશ્વયાર્ય નમઃ ।
ૐ સહજબહુભાેગ્યાય નમઃ ।
ૐ ͈મથઃ͋શ્લષ્ટાય નમઃ ।
ૐ ક્લેશાવહસિહતતુલ્યાય નમઃ ।
ૐ િનજજનં કૃતાથ͟કુવર્તે નમઃ ।
ૐ પ્રણિય͊ભષજે નમઃ ।
ૐ સદ્બહુગુણાય નમઃ ।
ૐ ˌવહેયˌવાપેેક્ષાય નમઃ ।
ૐ ˌવમતફલાય નમઃ ।
ૐ ઉચ્ચૈઃ ˌવવગતાય નમઃ ।
પʦચમશતકમ્

ૐ દયાિનઘ્નાય નમઃ ।
ૐ ભક્તૈરધિવમથનાય નમઃ ।
ૐ પ્રેમજનકાય નમઃ ।
ૐ જગદ્રક્ષાદ͑ક્ષાય નમઃ ।
ૐ ˍʿ͈͆તજુષે નમઃ ।
ૐ અહંભાવિવષયાય નમઃ ।
ૐ દ͑નાનાં શરʫયાય નમઃ ।
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ૐ ˌવરસકૃતદાસ્યાʾયપુગમાય નમઃ ।
ૐ પ્રાપ્તાય નમઃ ।
ૐ પ્રશનકૃતે નમઃ ।
ષષ્ઠશતકમ્

ૐ ગુ̗દ્વારાપેેયાય નમઃ ।
ૐ ˌવયમ͊ભમતાય નમઃ ।
ૐ વૈિરઘટકાય નમઃ ।
ૐ ચિરત્રૈઃ કષર્તે નમઃ ।
ૐ પરિવઘટનાય નમઃ ।
ૐ ˌવા͍ʳવતહરાય નમઃ ।
ૐ ʱ͆ત્યાદેિન͚͛દાનાય નમઃ ।
ૐ ઘટકવશભૂ͈તદ્વયાય નમઃ ।
ૐ અનહર્દ્વઘૈટ̣ાય નમઃ ।
ૐ અિવકલશરʫય͏સ્થતયે નમઃ ।
સપ્તમશતકમ્

ૐ શાઠ્યાશઙ્કાં સહતે નમઃ ।
ૐ ઉપશ͈મતગહાર્ય નમઃ ।
ૐ ˌવગાે̃͆ʬવં પ્રકટયતે નમઃ ।
ૐ ગુ͈પ્તક્રમં પ્રકટયતે નમઃ ।
ૐ અ͊ખલજʳતપુ્રણિયતામ્ પ્રકટયતે નમઃ ।
ૐ ͉શ્રતાક્રʳદચ્છેત્રે નમઃ ।
ૐ ˍમરણિવશદાય નમઃ ।
ૐ ͉ચત્રિવભવાય નમઃ ।
ૐ ˍતુતાૈ યુʦજતે નમઃ ।
ૐ ˍતાતે્રવ્યસન͉જતે નમઃ ।
અષ્ટમશતકમ્

ૐ િદદકૃ્ષાયાં દૃ̍ યાય નમઃ ।
ૐ િનˍસઙ્ગસલુભાય નમઃ ।
ૐ ˌવિવશ્લષેે કાʳતાય નમઃ ।
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ૐ ͉શ્રતિવિહતપાૈ́ કલ્યિવભવાય નમઃ ।
ૐ અપેક્ષાસાપેક્ષાય નમઃ ।
ૐ ˌવિવતરણસʣ̒ય નમઃ ।
ૐ હૃિદ રતાય નમઃ ।
ૐ ˌવદાસ્યં પ્રકટયતે નમઃ ।
ૐ ˌવદાસ્યિનષ્ઠાં પ્રકટયતે નમઃ ।
ૐ ˌવદાસ્યાવિ ͔ધ͕ પ્રકટયતે નમઃ ।
નવમશતકમ્

ૐ અેકબʳધવે નમઃ ।
ૐ ͉ચરકૃતદયાય નમઃ ।
ૐ શીલજલધયે નમઃ ।
ૐ ˌવસબંʳધાત્ ગાે̫ ત્રે નમઃ ।
ૐ ˌવગુણગિરમˍમારણપરાય નમઃ ।
ૐ િવˍમતુર્મ્ અશક્યાય નમઃ ।
ૐ ઘટકમખુિવસં્ત્રભિવષયાય નમઃ ।
ૐ સમુʣ̒નયે નમઃ ।
ૐ ͊સદ્ʱયનુ્મખુસમયાય નમઃ ।
ૐ અવસરમ્ ઇચ્છતે નમઃ ।
દશમશતકમ્

ૐ ગતયે નમઃ ।
ૐ વ્યʱવક્લેિ̊છદે નમઃ ।
ૐ અપદશઙ્કાˍપદરસાય નમઃ ।
ૐ ભજદ્͊ભઃ સપુ્રાપાય નમઃ ।
ૐ િવિવધભજનપ્રિક્રયાય નમઃ ।
ૐ ફલે તીવ્રાેદ્યાેગાય નમઃ ।
ૐ ˌવિવષયકૃતાત્યાદરાય નમઃ ।
ૐ યદચૃ્છાતુષ્ટય નમઃ ।
ૐ સʭસરણયે નમઃ ।
ૐ અપનુજર્ન્મસયજેુ નમઃ ।
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ઇ͈ત શ્રી વેદાʳતદે͊શકા િવર͉ચતં
દ્ર͈મડાપેિનષʭસારાત્ િદવ્યનામશતં સમાપ્તમ્ ।

.. bhagavadshatanAmAvali dramiDopaniShad sAra ..
Searchable pdf was typeset using XeTeXgenerateactualtext feature of XƎLATEX 0.99996

on August 20, 2017

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

dramidopanishad108.pdf 7


